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Заглавие, Живой Лотос - Буддизм в повседневной жизни, призван выразить нашу надежду к стремлению практиковать учения Лотосовой 

Сутры в повседневной жизни, чтобы обогатить и сделать нашу жизнь более достойной, словно распускание цветов лотоса в мутном пруду. 

Интернет-издание направлено на то, чтобы сделать Буддизм более практичным в повседневной жизни людей по всему миру.
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Риссё Косэй-кай - это светская Буддистская организация, 

священное писание которой заключено в «Трёх сутрах цветка 

Лотоса». Она была учреждена Основателем Никкё Нивано и 

Сооснователем Мёко Наганума в 1938 году.  Данная 

организация состоит из обычных мужчин и женщин, которые 

веруют в Будду и стремятся обогатить духовность, применяя 

его учение в своей повседневной жизни. Как на уровне местной 

общины, так и на международном уровне, мы под руководством 

Президента Ничико Нивано, очень активны в продвижении 

мира и благополучия через альтруистическую деятельность в 

сотрудничестве с другими организациями.

RKINA Holds National Leaders Training in Los Angeles, June 5–7,
with Dr. Dominick Scarangello as Guest Lecturer



«В праздник Обон любуюсь луной вместе с пришедшей женой» (Сумио Мори). Это хайку 

передаёт печальное очарование полной луны, которую автор созерцает вместе с духом покойной 

жены, что спустился к живым в первую ночь праздника поминовения умерших Бон. Кажется, 

будто в этом хайку поэт обращается к супруге, ушедшей в мир иной, со словами: «Будь покойна, 

я живу так, чтобы тебе не было стыдно за меня».

Даже если не говорить о такой крепкой связи между людьми, как супружеская, никто из нас, 

людей, не может жить в полном одиночестве. Само японское слово «человек» (人間,  нингэн, 

дословно «между людьми») указывает на то, что мы существуем среди себе подобных, день за 

днём выстраивая свою жизнь из череды встреч и событий. Почитаемый Основатель очень ярко 

сказал об этом: «Жизнь – это встречи».

Правда, среди этих встреч случаются и такие, что приносят нам негативные эмоции, когда мы 

чувствуем себя обиженными и испытываем неприязнь к человеку. Но пусть даже до крайностей 

и не доходит, всё-таки в жизни мы довольно часто сталкиваемся с людьми, с которыми нам 

непросто общаться, поскольку наши ценности и жизненный опыт различаются очень сильно. 

Обычно мы стараемся отдалиться от таких людей, решив, что мы «не сходимся характерами», но 

лично я, уж не знаю, почему, чаще реагирую по-другому, испытывая скорее интерес к человеку, 

который обладает тем, чего нет во мне, уважая его индивидуальность и несхожий с моим взгляд 

на вещи.

Японская пословица гласит: «Даже случайное касание рукавами – эхо прошлых жизней». В 

буддизме есть и другое выражение: «Встреча людей в одном месте лицом к лицу предопределена 

пятью сотнями прошлых воплощений». Если даже с теми, кого мы случайно встретили на улице, 

нас связывают столь глубокие кармические узы, то судить о каждой встрече только через призму 

собственных обстоятельств или эмоций, деля их на «хорошие» и «плохие», кажется мне 

непозволительной роскошью.

Поэт Сюнтаро Таникава как-то сказал: «Благодаря встречам с другими людьми я смог 

встретиться и с самим собой». Встречи с окружающими помогают нам открыть в себе те грани, 

о которых мы и не подозревали. А мнение другого человека, противоположное нашему 
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Руководство Президентом

Следовать законам причинности

Нитико Нивано
Президент общества Риссё Косэй-кай

Хорошо, что мы встретились!
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И всё же, что ни говори, искренне принять нечто нам неприятное, будь то человек или 

событие – дело совсем непростое. Тем не менее, к счастью, благодаря Будде мы можем с 

относительной открытостью и прямотой относиться и к людям, и к происходящему. В 

Риссё Косэй-кай, когда мы сталкиваемся с человеком или обстоятельством, которое 

причиняет нам беспокойство, мы обращаемся к внутреннему размышлению: «Чему же 

этим самым учит меня Будда?». Мы используем этот момент как счастливую 

возможность спокойно вглядеться в себя: почему я воспринимаю это как неудобство и 

что сейчас важно сделать. Именно эта привычка сверять своё сердце с Буддой и ведёт к 

открытости и чистоте душевного восприятия.

А если задуматься глубже, в особенности каждая встреча с человеком – это 

удивительное сплетение судеб, рожденное непрерывной чередой самых разных причин и 

условий. В словарях слово «эн» (縁,  кармическая связь) объясняется как «таинственная 

сила, превосходящая человеческие возможности и соединяющая людей друг с другом». 

А значит, нам не остается ничего иного, кроме как признать: любая наша встреча была 

предначертана. В этом свете мне хотелось бы, чтобы каждый из нас был способен сказать 

от всего сердца: «Хорошо, что мы встретились!» каждому, с кем нас свела жизнь, и 

прежде всего нашим супругам, родителям, детям, братьям и сестрам. Я уверен, что, если 

все мы будем доброжелательны и приветливы по отношению друг к другу, мы приведём 

нашу жизнь в полное соответствие с законом кармической причинности, который учит 

нас, что всё в этом мире взаимосвязано.

Скоро наступит праздник поминовения умерших Обон, когда мы снова, но уже с 

новым чувством, встретимся с нашими предками и ушедшими в мир иной близкими 

людьми. Вспоминая былые дни, вместе с горечью потери мы ощутим и благодарность к 

ушедшим за то, что они были в нашей жизни: «Хорошо, что мы встретились!» В такие 

моменты, когда сама великая ценность жизни ощущается особенно остро, во время 

поминальных чтений сутр, таких как «Три прибежища» («Санкиэмон») и «Всеобщее 

посвящение заслуг» («Фуэко»), слова о духовном служении и совершенствовании 

оставляют глубокий след в наших душах, заново рождая решимость жить так, чтобы 

ушедшим в мир иной не было за нас стыдно.

(Журнал «Косэй», июль 2026 г.)

собственному, порою предоставляет нам возможность оттачивать свои собственные суждения. 

Говорят, что для духовного и личностного роста одинаково важны и те, кто нас поддерживает, и 

те, кто нам противостоит. И в этом смысле готовность искренне и открыто принимать людей, 

какими бы узами ни связала нас судьба, делает нашу жизнь по-настоящему богаче.

Новая встреча с ушедшими

Руководство Президентом



Information about 
local Dharma centers

Мы приветствуем комментарии в нашем информационном бюллетене Living the Lotus

E : living.the.lotus.rk-international@kosei-kai.or.jp
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